
Register online beforehand and answer roll call at the start of the business meeting to vote. / Regístrese en línea previamente y 
responda al pase de lista al inicio de la reunión de negocios para votar. 

 

All times listed are CENTRAL TIME / Todos los horarios están en HORA CENTRAL 

FRIDAY / VIERNES 

REGISTRATION / REGISTRO 3:00 PM - 9:00 PM 

STANDING COMMITTEES/COMITÉS PERMANENTES  6:30PM - 7:30PM 

Q1 & Q3 Q2 & Q4 

ACCESSIBILITIES / ACCESIBILIDADES ARCHIVES / ARCHIVOS 
COOPERATION WITH THE PROFESSIONAL 

COMMUNITY / COOPERACIÓN CON LA COMUNIDAD 

PROFESIONAL 

LITERATURE / LITERATURA 

CORRECTIONS / CORRECCIONES PUBLIC INFORMATION / INFORMACIÓN 

PÚBLICA 

GRAPEVINE / LA VIÑA TREATMENT / TRATAMIENTO 

TECHNOLOGY / TECNOLOGÍA Trustees & Agenda (Q2 only) 

STANDING COMMITTEES/COMITÉS PERMANENTES  7:45PM - 8:45PM 

Q1 & Q3 Q2 & Q4 

ARCHIVES / ARCHIVOS ACCESSIBILITIES / ACCESIBILIDADES 

LITERATURE / LITERATURA COOPERATION WITH THE PROFESSIONAL 

COMMUNITY / COOPERACIÓN CON LA 

COMUNIDAD PROFESIONAL 

PUBLIC INFORMATION / INFORMACIÓN 

PÚBLICA 

CORRECTIONS / CORRECCIONES 

TREATMENT / TRATAMIENTO GRAPEVINE / LA VIÑA 

 TECHNOLOGY / TECNOLOGÍA 

STANDING COMMITTEES/COMITÉS PERMANENTES  9:00PM - 10:00PM 

BUDGET & FINANCE / PRESUPUESTO Y FINANZAS 

CONVENTIONS & ASSEMBLIES / CONVENCIONES Y ASAMBLEAS 

LIASION / ENLACE 

WORKSHOP OPTIONAL Q1, Q3, Q4, (*Q1 Even Years GSR/DCM Orientation) 

 Report & Charter (Q2) 

 Policy & Admissions (Q2 only) 

SATURDAY / SÁBADO 

REGISTRATION/ REGISTRO 3:00 PM - 9:00 PM 

STANDING COMMITTEES/COMITÉS PERMANENTES  7:30AM - 8:45AM 

Q1 & Q3 Q2 & Q4 

ACCESSIBILITIES / ACCESIBILIDADES ARCHIVES / ARCHIVOS  
COOPERATION WITH THE PROFESSIONAL 

COMMUNITY / COOPERACIÓN CON LA 

COMUNIDAD PROFESIONAL 

LITERATURE / LITERATURA 

CORRECTIONS / CORRECCIONES PUBLIC INFORMATION / INFORMACIÓN 

PÚBLICA 

GRAPEVINE / LA VIÑA TECHNOLOGY / TECNOLOGÍA 

TECHNOLOGY / TECNOLOGÍA TREATMENT / TRATAMIENTO 

STANDING COMMITTEES/COMITÉS PERMANENTES  9:00AM-10:15AM 

Q1 & Q3 Q2 & Q4 

TREATMENT / TRATAMIENTO ACCESSIBILITIES / ACCESIBILIDADES 

PUBLIC INFORMATION / INFORMACIÓN 

PÚBLICA 

COOPERATION WITH THE PROFESSIONAL 

COMMUNITY / COOPERACIÓN CON LA 

COMUNIDAD PROFESIONAL 

LITERATURE / LITERATURA CORRECTIONS / CORRECCIONES 

ARCHIVES / ARCHIVOS GRAPEVINE / LA VIÑA 

BUDGET & FINANCE / PRESUPUESTO Y FINANZAS 

CONVENTIONS & ASSEMBLIES / CONVENCIONES Y ASAMBLEAS 

LIASION / ENLACE 

 

 

 

 

 



SATURDAY / SÁBADO 

DCM & AREA COMMITTEE MEETING / REUNIÓN DE 

DCM Y COMITÉ DEL ÁREA 
10:30AM - 11:00AM 

GSR & ALT DELEGATE MEETING / REUNIÓN DE GSR Y 

DELEGADO ALTERNO 

GSR & DCM COMBINED MEETING / REUNIÓN 

COMBINADA DE GSR Y DCM 
11:00AM - 11:15AM 

LUNCH/ALMUERZO  11:15AM – 12:45PM 

 Saturday afternoon Workshops  12:45PM - 2:45PM 
Q1 Q2 Q3 Q4 

Host 
Committee 
Discretion / 
A discreción 
del comité 

anfitrión 

Pre-

Conference 

Report / 

Informe previo 

a la 

conferencia 

 

Post-

Conference 

Report / 

Informe 

posterior a la 

conferencia 

 

EVEN YEARS/ AÑOS PARES 

- Host Committee Discretion / A 

discreción del comité anfitrión 

 

ODD YEARS / AÑOS IMPARES 

- Business meeting starts at 1PM 

/ La reunión de negocios 

comienza a la 1PM 

 

BUSINESS MEETING & ROLL CALL / REUNIÓN DE 

NEGOCIOS Y PASE DE LISTA 
3:00 PM - 5:00 PM 

DINNER (free time) / CENA (tiempo libre) 5:00 PM - 7:00 PM 

Host Committee Discretion / A discreción del comité 

anfitrión 
8:00 PM - 9:00 PM  

SUNDAY / DOMINGO 

BUSINESS MEETING / REUNIÓN DE NEGOCIOS  8:30AM  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


